
Слухи

Два дня назад Чу Цин, как обычно, посетил семью Е.

Поскольку он приходил туда часто, многие слуги семьи Е уже были знакомы с ним. Этот
высокий и привлекательный молодой человек легко узнаваем. Некоторые женские слуги
находили его интригующим, но воздерживались от активного преследования.

Это было связано с расползающимися в семье Е слухами.

Говорили, что этот, казалось бы, нежный юноша на самом деле состоит в любовной связи с
главой семьи, Е Цинмэй!

Кто-то даже видел, как Чу Цин вошел один в спальню Е Цинмэй и провёл там более двух часов.

.

Многие при этом лишь усмехались.

Двух часов более чем достаточно.

Чу Цин ничего не знал об этих слухах.

Если бы он узнал, то наверняка яростно стал бы их опровергать.

"Один час? Я могу продержаться два!"

Е Ченси заранее известила Е Цинмэй о визите Чу Цина.

В отличие от прежних времен, когда Е Цинмэй не могла выйти из спальни из-за болезни, на
этот раз она позаботилась о том, чтобы с величайшим радушием и помпезностью принять Чу
Цина.

Е Ченси провела Чу Цина прямо в зал заседаний семьи Е.

Зал был чистым и не перегруженным мебелью.

Посередине сидела и ждала Е Цинмэй.

По обе стороны от Е Цинмэй находились две женщины, которые, казалось, были младше и
старше её.

Были также люди примерно того же возраста, вероятно, её родственники. Чу Цин заметил, что
среди них была та женщина, которую Е Ченси называла "Второй тётей". Однако Е Мэй нигде



не было видно, что, вероятно, означало, что Е Цинмэй каким-то образом позаботилась о ней.

"Ты здесь.

Садись".

Е Цинмэй встала, и Чу Цин кивнул в знак признания.

Е Ченси подвела Чу Цина и посадила его во главе длинного стола.

"Это Чу Цин, тот, кто спас мне жизнь.

Вторая тётя, ты, наверное, уже видела его".

Вторая тётя кивнула.

"На этот раз Е Ченси выходила и была похищена семьёй Ли.

Только что Чу Цин как раз прибыл и спас её. Он также узнал некоторую важную информацию".

"Чу Цин, не хочешь ли поделиться ею с нами?"

Чу Цин был ошеломлён.

Разве он просто пришёл посмотреть? Почему вдруг возникло собрание?

И почему он должен говорить об этом?

Чу Цин почувствовал, как внутри него поднимается волна эмоций, но он не мог пролить ни
слезинки.

В тот момент Е Ченси толкнула его, вернув ему внимание. Только тогда он осознал, что все
глаза устремлены на него в ожидании, что он заговорит.

"Кхм.

."

"Подождите, я хочу кое-что сказать".

Чу Цин уже собирался говорить, когда вдруг перебила его крупная женщина.



"Старшая сестра".

Е Цинмэй нахмурилась, и в её глазах промелькнуло недовольство.

Однако её старшая сестра не собиралась забирать свои слова обратно. Вместо этого она
посмотрела Чу Цину в глаза и сказала:

"Неуместно позволять постороннему человеку участвовать в нашем семейном собрании семьи
Е.

."

"Более того, этот человек - мужчина!"

На лице Чу Цина появилось злое выражение.

Что не так с мужчинами?

"Е Цзинчжу!"

Е Цинмэй назвала полным именем полную женщину, заставив её тут же замолчать.

"Чу Цин, ты.

."

"Ну, на самом деле, я пришёл сюда не для того, чтобы участвовать в вашем собрании".

Чу Цин глубоко вздохнул и встал.

"Чу Цин.

."

Е Ченси потянула Чу Цина, но тот не собирался ни садиться, ни уходить.

Вместо этого он спокойно посмотрел на Е Цзинчжу.

На лице Е Цзинчжу появилось самодовольное выражение, услышав слова Чу Цина.



Как я и думала, он всё ещё нетерпеливый ребёнок, которого легко спровоцировать.

Похоже, слухи в семье правдивы.

У Е Цинмэй, видимо, есть скрытые мотивы к молодому человеку по имени Чу Цин..

"Я не обязан участвовать в этом собрании".

"Но у меня есть ещё кое-что, о чём я хотел бы поговорить с вами".

Е Цинмэй нахмурила брови.

С её точки зрения, Чу Цин всё ещё проявлял определённую импульсивность. Изначально она
надеялась использовать эту возможность, чтобы привлечь Чу Цина в семью или, по крайней
мере, устроить брак между Е Ченси и Чу Цином. Но, судя по текущей ситуации, это казалось
маловероятным.

Видя, что Е Цинмэй не ответила, Е Цзинчжу рассмеялась и спросила Чу Цина:

"О чём?"

"О сотрудничестве.

."

"Сотрудничестве? Какое сотрудничество может быть между нами?" - пренебрежительно
заметила Е Цзинчжу.

- "Да, твои медицинские навыки, возможно, неплохи, но ты не представляешь особой ценности
помимо этого".

Е Цзинчжу нахмурилась.

Она чувствовала, что Чу Цин ведёт себя неразумно.

Как странно.

Почему глава семьи симпатизирует такому человеку? Более того, даже Е Ченси в
растерянности. Неужели навыки Чу Цина в постели действительно так хороши?

"Взгляните на это".



Чу Цин не стал много объяснять.

Он достал что-то из кармана и бросил Е Цзинчжу.

Е Цзинчжу поймала золотой предмет в форме ромба - это был Духовный камень, который Чу
Цин ранее очистил.

Очищение Духовных камней было для Чу Цина крайне простой задачей, поэтому у него было
несколько таких камней про запас.

Изначально Е Цзиньчжу подумала, что это секретное оружие, но она также была уверена, что
У Цин не осмелится причинить ей вред на глазах у стольких людей.

- Что это?

Е Цзиньчжу внимательно рассмотрела странный предмет в форме ромба и несколько раз
надавила на него.

Однако духовный камень оказался довольно прочным. Как же ей его раздавить?

Увидев любопытство в глазах Е Циннмэй, У Цин бросил ей еще один духовный камень.
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